John 1:1
John 12:29


 is the consequential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular article and noun OCHLOS, meaning “the crowd.”  This is followed by the nominative masculine singular articular perfect active participle of the verb HISTĒMI, meaning “to stand: stood.”

The article functions as a relative pronoun and is translated “who.”


The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state of being as a result of a past, completed action.


The active voice indicates that the crowd produced the action of standing.


The participle is circumstantial.

Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative masculine singular aorist active participle from the verb AKOUW, which means “to hear: heard.”


The aorist tense is constative/historical aorist, which looks at the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the crowd produced the action.


The participle is circumstantial.

This is followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb LEGW, which means “to say: were saying.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuing, past action without reference to its completion.


The active voice indicates that the crowd produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the accusative subject of the infinitive from the feminine singular noun BRONTĒ, which means “thunder.”  This is followed by the perfect active infinitive from the verb GINOMAI, which means “to be; to happen, to occur.”


The perfect tense is a consummative perfect, which views the state of being as a past, completed action.  It is translated by the English auxiliary verb “had.”

The active voice indicates that thunder produced the action of occurring.

The infinitive functions like a finite verb in the accusative-infinitive construction.
“Therefore, the crowd, who stood by and heard, were saying that thunder had occurred;”
 is the nominative subject from the masculine plural adjective ALLOS, meaning “others.”  Then we have the third person plural imperfect active indicative from the verb LEGW, which means “to say: were saying.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuing action in the past without reference to its conclusion.


The active voice indicates that other people were producing the action of saying something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular noun AGGELOS, which means “an angel.”  Then we have the dative of indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him” and referring to Jesus.  Finally, we have the third person singular perfect active indicative from the verb LALEW, which means “to speak: spoken.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action.  It is translated by the English auxiliary verb “has.”


The active voice indicates that ‘an angel’ has produced the action in the thinking of these other people.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“others were saying, ‘An angel has spoken to Him.’”
Jn 12:29 corrected translation
“Therefore, the crowd, who stood by and heard, were saying that thunder had occurred; others were saying, ‘An angel has spoken to Him.’”
Explanation:
1.  “Therefore, the crowd, who stood by and heard, were saying that thunder had occurred;”

a.  As a consequence or result of the declaration by the voice of God the Father from heaven, the crowd of people, who stood near where Jesus was speaking to Andrew and Philip, said that thunder had occurred.

b.  There is no implication in the previous context that Jesus was speaking to the crowd, but the implication here is that a crowd of people were listening to what Jesus was saying.  The fact that the Temple grounds were so packed with people for the Passover festival would make it impossible for Jesus to speak in a normal tone of voice without people all around Him not hearing what He had to say.  In addition, people were clamoring to hear what Jesus had to say.  He was the big news and celebrity of the moment.  Everyone wanted to hear what the man who had raised someone from the dead had to say.

c.  So whether Jesus intended it or not, there was a crowd of people around Him and they were listening to everything He had to say.  Some in that crowd were Pharisees, who wanted to hear some misstatement that they could use against Jesus as an excuse to arrest Him.

d.  Part of this crowd heard the voice of God the Father, but thought that it was thunder.  They were probably not believers, since the apostle John, who is writing this, heard the same sound and heard it so distinctly that he remembered the exact words that were spoken.

2.  “others were saying, ‘An angel has spoken to Him.’”

a.  Another part of this crowd, who heard the same sound from heaven concluded that an angel had spoken to Jesus.  They were probably also unbelievers.

b.  The question that comes to mind immediately is, “If an angel has spoken to Jesus, then shouldn’t you believe Him when He says He is the Messiah, the Son of God, the Prophet, etc.?”  It is hard to fault these people for not recognizing the voice of God the Father, since they had probably never heard the voice of God before.  We can at least commend these people for acknowledging that a voice from heaven clearly spoke words to Jesus, even if they didn’t recognize the voice as that of God the Father.

c.  This portion of the crowd can be faulted for not believing in Jesus, since the last thing they heard from Jesus was “Father, glorify Your person” and the next thing they heard was a voice from heaven that spoke sound that they clearly identified as their language.  Whether an angel of God spoke to Jesus was not the issue.  The issue is that Jesus speaks to God in heaven and gets an immediate reply from someone in heaven.  That should make anyone stop and consider that this man named Jesus is more than just a mere man.  And since He has raised someone from the dead and healed hundreds, if not thousands of people, shouldn’t we take Him at His word that He is the Son of God?  This is the real impact that John intends by relating this story.  This is another great proof that Jesus is who He said He is.
3.  Commentators’ comments.


a.  “So, when Jesus spoke to Saul on the way to Damascus, those with Saul heard the voice, but did not understand (Acts 9:7; 22:9).”


b.  “There were three reactions to the heavenly voice. Some merely heard a noise like thunder.  These were in no position to receive any kind of revelation.  Others distinguished some kind of supernatural communication but got no higher than an angelic voice.  It was Jesus alone who recognized that the voice was for the sake of others.”


c.  “The experience was obviously bewildering to the crowd because they were unsure of what the sound was.  Some thought it was thunder; and others, that Jesus had been addressed by an angel.  Although it would be inappropriate to categorize the former group with the modern designation of rationalists, these people apparently sought for an explanation based on natural phenomena.  But natural phenomena in that day were often linked to nonhuman powers and forces beyond the rational.  The other group apparently recognized the event as strange/mysterious and sought another explanation. In the intertestamental period, God was regarded as remote and the word of the Lord was viewed as rare.  At that time the people of Israel developed all sorts of theories concerning angels as intermediary beings, both good and bad.  Moreover, they developed hierarchies of angels, and their archangels often resembled some of the gods of the Greek pantheon.  They were not always sure how they would act, but they often were thought to act on behalf of God.  Neither of the theories advanced by the people here concerning the sound was correct, so Jesus indicated that the voice was for their sakes.”


d.  “The Father’s audible voice confirming that He had heard and answered Jesus’ prayer was obvious to all, though the bewildered crowd of people who stood by and heard it were unable to grasp its true significance.  Some, seeking to explain the powerful voice as a natural phenomenon, were saying that it had thundered.  Thunder was often associated in the Old Testament with the voice of God (Ex 19:16, 19; 2 Sam 22:14; Job 37:2–5; 40:9; Ps 18:13; 29:3), while in Revelation it emanates from heaven (Rev 4:5; 11:19; 14:2).  Others, though they did not understand the words, at least recognized the sound as a voice.  They speculated that an angel had spoken to Jesus (angels frequently spoke to people in the Old Testament; e.g., Gen 19:1–22; 1 Kg 13:18; 19:5; Dan 4:13–17; 10:4ff; Zech 1:9, 14ff; 2:3; 3:1; 4:1).  Both theories were incorrect—the sound was neither thunder nor angelic speech.  Like those who accompanied Paul on the road to Damascus, the crowd heard the sound of the voice, but did not understand the meaning of the words.  The crowd’s inability to understand God’s voice illustrates the hard-heartedness that was typical of the people, who had likewise failed to hear the voice of God’s word (Mk 4:15) and His Son (Jn 8:43).  The issue is not that God is silent, but that fallen, sinful people are deaf.  This reality is the result of sinful fallenness and divine sovereign judgment (Isa 6:9–10; Mt 13:14–15; Jn 12:40; Acts 28:26–27).  Therefore ‘while hearing they do not hear, nor do they understand’ (Mt 13:13).  Unbelievers, being dead in sin (Eph 2:1), members of Satan’s kingdom (Col 1:13), and blinded by him to the truth of the gospel (2 Cor 4:4) have no capacity for understanding God’s Word.  As Paul wrote to the Corinthians, ‘a natural man does not accept the things of the Spirit of God, for they are foolishness to him; and he cannot understand them, because they are spiritually appraised’ (1 Cor 2:14).”


e.  “The people heard a sound but did not know the message that had been conveyed.  Yet if the voice was for their sakes and they could not understand it, what good was it?  In that the voice assured Jesus, who was to die for their sakes, the voice was for their good.  They heard Him pray and they heard a sound from heaven in response to that prayer.  That should have convinced them that Jesus was in touch with the Father.”
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